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ERASMUS+ TRAINING AGREEMENT FOR VET MOBILITY 

ERASMUS+ ACUERDO DE FORMACIÓN PARA MOVILIDADES DE FORMACIÓN PROFESIONAL 

I. DETAILS ON THE PARTICIPANT 

(DATOS DEL PARTICIPANTE) 

Name of the participant (Nombre y apellidos del participante) :  

NOMBRE, APELLIDO 

Field of vocational education (Especialidad de formación) :  

NOMBRE DE LA ESPECIALIDAD DEL CURSO DE FORMACIÓN 

Sending institution’s name and address (nombre y dirección de la Institución de envío):  

NOMBRE DE LA ESCUELA, DIRECCIÓN DE LA ESCUELA 

Contact person’s name, function, e-mail and tel (nombre, cargo, e-mail y telefono de la Persona de contacto):  

NOMBRE (Y APELLIDO) DEL RESPONSABLE POR LA MOVILIDAD (TUTOR) EN LA ESCULA, SU CARGO, SU 

CORREO ELECTRONICO Y SU TELEFONO DE CONTACTO 

 

II. DETAILS OF THE PROPOSED TRAINING PROGRAMME ABROAD 

(DATOS DEL PROGRAMA DE APRENDIZAJE EN EL EXTRANJERO PROPUESTO) 

Receiving organisation’s name and address (nombre y dirección de la Organización de acogida): 

NOMBRE DE LA EMPRESA DONDE SE LLEVARÁ A CABO LAS PRACTICAS 

Contact Person’s name, function, e-mail and tel (nombre, cargo, e-mail y teléfono de la Persona de contacto):  

NOMBRE (Y APELLIDO) DEL RESPONSABLE POR LA MOVILIDAD (TUTOR) EN LA EMPRESA, SU CARGO, SU 

CORREO ELECTRONICO Y SU TELEFONO DE CONTACTO                                                                  

Planned dates of start and end of the placement period (fechas planificadas de comienzo y fin del periodo de 

prácticas) : 

DÍA DE INIZIO Y FINAL DEL PERÍODO DE MOVILIDAD (HAY QUE TOTALIZAR 90 DÍAS) 

Working hours (horario de trabajo): HORÁRIO DE TRABAJO DEL BECARIO 
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Knowledge, skills and competence to be acquired (Conocimientos, habilidades y competencias a adquirir) :   

PREGUNTAR A LA ORGANIZACIÓN DE ENVÍO, ESCUELA 

Detailed programme of the training period (Programa detallado del periodo de prácticas) :  

PREGUNTAR A LA ORGANIZACIÓN DE ACOGIDA, EMPRESA  

Tasks of the trainee (Tareas del estudiante) :  

PREGUNTAR A LA ORGANIZACIÓN DE ACOGIDA, EMPRESA  

Monitoring and Mentoring of the participant (Seguimiento y Tutoría del participante) : 

The participant has a tutor assigned on each one of the organizations involved in the mobility (sending organization’s 

tutor, intermediate organization’s tutor and host organization’s tutor) which will mentor the participant during the 

stay abroad and monitor the development of the traineeship. The host tutor is responsible for the learning and 

training of the participant, the intermediate tutor is responsible for the well-being of the participant in the destination 

and the sending tutor is responsible for the bureaucratic support. 

Evaluation and Validation of the training placement (Evaluación y convalidación de las prácticas) : 

By the end of the mobility period the sending, intermediate and host organizations will issue certificates validating the 

training experience abroad. The sending institution will issue a national traineeship certificate, the intermediate 

organization will issue a Europass Mobility document and the host organization will issue a Traineeship Certificate. 

Evaluation will be carried out during the mobility. The participant will answer to a mid-term online questionnaire and 

will carry frequent interviews with the intermediate tutor, which will issue a final report by the end of mobility. 

 

III. COMMITMENT OF THE PARTIES INVOLVED 

(COMPROMISO ENTRE LAS PARTES) 

By signing this document, the participant, the sending institution, the intermediary organisation and the 

receiving organisation confirm that they will abide by the principles of the Quality Commitment for 

Erasmus+ training placements attached below. 

Con la firma de este documento, el participante, la organización de envío, la organización intermediaria y la 

de acogida confirman que cumplirán con los principios del Compromiso de Calidad de las estancias 

formativas Erasmus+  que se adjunta. 
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To be signed in Spain (firmar en España) : 

THE PARTICIPANT (EL PARTICIPANTE) 

 

 

....................................................           ………………………………………………….              …………………………………………. 

              Name (Nombre)                                          Signature (firma)                                             Date (fecha) 

 

THE SENDING INSTITUTION (LA ORGANIZACIÓN DE ENVÍO) 

We confirm that this proposed training programme agreement is approved.  

Confirmamos la aprobación de esta propuesta de Acuerdo Formativo 

On completion of the training programme the institution will issue a National VET Certificate to the 

participant. 

A la finalización del programa formativo, la institución emitirá un certificado Certificado Nacional de Prácticas FCT al 

participante. 

Tutor’s signature (Firma del tutor en la escuela) 

 

 

....................................................           ………………………………………………….              …………………………………………. 

              Name (Nombre)                                          Signature (firma)                                             Date (fecha) 
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To be signed abroad (firmar en el extranjero) : 

THE INTERMEDIATE ORGANISATION (LA ORGANIZACIÓN INTERMEDIARIA) 

We confirm that this proposed training programme is approved. 

Confirmamos la aprobación de esta propuesta de Acuerdo Formativo. 

On completion of the training programme the organisation will issue a Europass Mobility to the participant. 

A la finalización del programa formativo, la institución emitirá un Documento de Movilidad Europass al participante. 

Tutor’s signature (Firma del tutor en la organización intermediaria) 

 

 

....................................................           ………………………………………………….              …………………………………………. 

              Name (Nombre)                                          Signature (firma)                                             Date (fecha) 

 

THE RECEIVING ORGANISATION (LA ORGANIZACIÓN DE ACOGIDA - EMPRESA) 

We confirm that this proposed training programme is approved. 

Confirmamos la aprobación de esta propuesta de Acuerdo Formativo. 

On completion of the training programme the organisation will issue a Traineeship Certificate to the 

participant. 

A la finalización del programa formativo, la institución emitirá un Certificado de Prácticas al participante. 

Tutor’s signature (Firma del tutor en la empresa) 

 

 

....................................................           ………………………………………………….              …………………………………………. 

              Name (Nombre)                                          Signature (firma)                                             Date (fecha) 

 


